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DE; LA CONVENCION INTERNACIONAL SOBRE LA REPRESION y hL CASTIGO DEL

CRIMEN DE APARTtiEID

Intorme del SecretarlO General

l. 1 NTkODUCC ION

lo La Asamblea Ge"eral, en VlrtUd eJe su resoluclón 3Ub8 (XXVIII), de 3U de
novlembre de 1973, aprobó y abrló a la tlrma y ratltlcación la Convenclón
Internaclonal sobre la Represlón y el Castlgo del Crimen de Apartneld y clr19ió un
llamamlento a tOdOS los Estacas para q~e la firmaran y ratIflcaran lo más pronto
posible.

2. En su resolución 3380 (XXX), de 10 de novlembre de 1~75, la Asamolea General,
convencida ce que la ratiticacIón de la Con-Jención Internaclonal sobre la Represión
y el Castigo del Crlmen de Apartheld o la adhesión universal a ella y la aplicaclón
de sus disposiclones eran necesarlas para alcanzar las metas Gel Decenlo de la
Lucha contra el Raclsmo y la Dlscrlmlnaclón Raclal, dlrlgló un llamamlento a los
gobiernos de todos los Estados para que firmaran, ratlficaran y apllcaran Sln
demora la Convenclón y pidlÓ al Secretar 10 General que le presentara informes
anuales SObre la sltuación de la ConvenclÓn.

3. En su resolución 31/80, de 13 de diciembre de 1~7ó, la Asamblea General
celebró la entrada en vlgor, el 18 de JUllO de 197b, de la Convenci6n, dlrlgló un
llamamiento a todos los E;stados que aún no fueran partes en la Convención para que
se adhirleran a ella, pidió al Secretar la General que, de contormldad con la
resoluclón 3380 (XXX) de la Asamblea General, lncluyera en su intor~e anual una
sección especlal dedlcada a la aplicaclón de la Convenclón, y decldl¿ examinar
anualmente, a partir de su trigéslmo segunda períOdO de seslones, la cuestión
titulada "Situación de la Convenclón Internaclonal sobre la Represlón y el Castigo
del Crlmen de Apartheid".

* A/4¿/lSO.
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4. En su resoluCIón 41/103, de 4 de diciembre de 1986, la Asamblea General hizo
un llaQamiento una vez más a los Es~ados que aún no lo hubIesen hecho a que
ratificasen la ConvenClón o se adhiriesen a ella SIn mayor demora, en particular a
los que tuviesen JurIsdIcción sobre empresas transnacionales que realIzan
operaciones en Sudáfrica y Namibia y sin cuya cooperación no se podían detener esas
operacIones.

11. SITUACION DE LA CONVENCION

5. De conformidad con las disposIcIones del párrafo 1 de su artículo XV, la
Convención Internacional sobre la RepresIón y el Castigo del crImen de Apartneia
entró en vigor el 18 de julio de 1976.

6. Al 31 de julio de 1987, la Convención había recibido 35 firmas, 31 de ellas
seguidas de ratifIcación. Además, 54 Estados se habían aaherido a la Convención,
lo que elevaba a 85 el total de ratIfIcaciones de la Convención y adhesiones a
ella. En el anexo del presente informe figura la lIsta de los Estados que han
firmado o ratiticado la Convención o se han adherIdo a ella y las fechas de la
firma, ratificación o adhesión.

7. En el párráfo 11 de su resolución 41/103 la Asamblea General pidiÓ una vez más
al Secretario General que intensificara sus esfuerzos, por los conductos
apropiados, para dIfundir información sübre la Convención y su aplIcación a tin ~e

promover la ratifIcación o adhesión a ella.

111. APLICACION DE LA CONVENCION

8. De conformidad con el artículo VII de la Convención los Estados partes se
obligan a presentar periódicamente al grupo establecido con arreglo al artículo IX
informes sobre las medidas legIslativas, JUdicIales, administratIvas o de otro
orden que hayan adoptado para poner en práctica las disposiciones de la ConvenCIón.
Por conducto del Secretario General se transmiten copias de los informes al ComIté
Especial contra el Apartheid.

9. De conformidad con los párrafos 1 y 3 del artículo IX de la Convención, el
PresIdente de la COITI"sión de Derechos Humanos está autorIzado para nombrar un grupo
compuesto de tres miembros de dicha Comisión que sean al mIsmo tiempo
representantes de Estados partes en la ConvencIón, para que examinen los Informes
presentados por los Estados partes con arreglo al artículo VII. El grupo puede
reunirse para examInar los informes presentados de conformIdad con el artículo VII,
por un período no mayor de cinco días, antes o después de los períodos de seSIones
de la Comisión.

10. Con arreglo al artículo X de la Convención, los Estados partes en la
Convención autorizan a la Comisión de Derechos Humanos para que se encargue de una
serie de cometidos enumerados en ese artículo y, entre otras cosas, para que
prepare, basándose en los Intormes de los órganos competentes de las NaCIones
Unidas y en los informes periódicos de los Estados partes, una lista de los
particulares, organizaciones, instituciones y representantes ~e Estados que se
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pre3uma responsables de los crímenes enumerados en el artículo 11 de la Convenclón,
así como de aquéllos contra quienes los Estados partes en la Convención hayan
incoado procedimlentos judlciales.

11. En su resolución 41/103, la Asamblea General encomió a los Estados partes en
la Convención que habían presentada sus informes con arreglo al artículo VII de
aquélla y pidió al Secretario General que invitara a los Estados partes en la
Convención, a los organismos especializados y a las organizaclones no
gubernamentales a que proporcionaran a la Comisión de Derechos Humanos la
información pertinente relativa a los tipos de crimen de aEartheid r descritos en el
artículo 11 de la Convención, cometidos por las empresas transnacionales que
realizaban operaciones en Sudáfrica.

12. El Grupo de los Tres encargado de examinar la aplicación de la Convención,
nombrado por el Presidente de la Comisión de Derechos Humanos en su 4~' período de
sesiones de cr;nfOrrnld.:id con el artículo IX de la Convención, e integrado por los
representantes aeArgelia, Nicaragua y Sri Lanka, se reunió en la Oficina de las
Naciones Unidas en Ginebra o~l 2~ al 30 de enero de 1987. Tuvo a la vista los
informes presentados por 15 Estados partes desde su período de sesiones de 1986.

13. En su informe a la Comisión de Dere~hos Humanos en su 43" períOdO de sesiones
(E/CN.4/1987/28), el Grupo, entre otras cosas, tomó nota con preocupaclón de que,
al 1" de febrero de 1987, había 122 informes en virtud de la Convención pendientes
y exhortó a los Estados partes correspondlentes a que cumplieran sus obllgaciones
en materia de presentación de informes. De contormidaa con la resolución 41/~21 de
la Asamblea General, de 4 de diciembre de 1986, el Grupo instó a los Estados pactes
que no hubieran presentado oportunamente sus informes a que procuraran hacerlu
cuanto antes. Reiteró su recomendaclón de que, al preparar sus informes, todos los
EstadoG partes tuvieran plenamente en cuenta las directrices generales sobre la
forma y el contenido de los informes y pidlÓ a los Estados partes que facilitaran
en sus informes más datos sobre las medidas legislativas, judiciales y
administrativas que h11bieran adoptado para dar cumplimiento al artículo IV de
la Convención, o sobre las dificultades con que hubieren tropezado e¡~ la aplicaclón
de ese artículo, así como sobre casos concretos en que se hubieren aplicado bajo su
jurisdicclón medidas para perseguir, enjuiciar y castigar a las personas
responsables o acusadas de los actos enumerados en el artículo 11 de la
Convención. Además el Grupo hizo un nuevo llamamiento a los Estados partes, por
conducto de la Comisión de Derechos Humanos, para que reforzaran su cooperación en
el plano internacional a fin de .plicar plenamente, con arreglo a la Carta de las
Naciones Unidas, las decis'~nes adoptadas por el Consejo de segurldad y otros
órganos competentes de le ~aciones Unidas para prevenir, reprimir y castigar el
crimen de aEartheid de C~,lformidad con el artículo VI de la Convención. El Grupo
puso de relieve, en particular~ la importancia de las medidas que habían de
adoptarse en la esfera de la ensel'\anza y la educación para aplicar de manera más
cabal la Convención e invitó a los Estados partes a que incluyeran en sus informes
amplia información sobre tales medidas. El Grupo volvió a sel'\alar la importancia
de que se incrementara la ayuda que se proporcionaba a los movimientos de
liberación nacional en el Africa meridional.
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14. En su resolución 1~87/1l de 26 de febrero de 1~87, titulada "Aplicación de la
Convención Internac~onal sobre la Represión y el Castigo del Crimen de
Apartheid" y, la Comisión de Derechos Humanos tomó nota con satisfacción del
informe del Grupo de los Tres, y, en particular de las conclusiones y
recomendaciones conten~das en dicho ~nfo~me; recomendó una vez más a todos los
Estados partes que tuviesen plenamente en cuenta las d~rectrices dadas por el Grupo
de los Tres en 1978 para la presentación de sus informes (E/CN.4/1286, 3nexo);
señaló a la atención de todos los Estados la op~nión, expresada por el Grl'pO en su
informe, de que las empresas transnac~onales que operan en Sudáfric~ y en Namjhia
deben ser consideradas cómplices en el crimen de apa~theid de conformidad con el
apartado b) del artículo 111 de la Convención; tomó nota con satisfacción de las
decis~ones de la Conferencia Mund~al sobre Sanciones contra la Sudáfr~ca Racista,
celebrada en París del 16 al 20 de junio de 1956, e invitó a todos los gobiernos a
prestar un activo apoyo a la Declaración aprobada por la Conferencia 3/; señaló a
la atención de los Estados partes la conven~encia de divulgar más información sobre
la Convención, la aplicación de sus dispos~ciones y los trabajos del Grupo de los
Tres; pidió una vez más al Secretario General que invitara a los Estados partes en
la Convenc~ón a que expresaran sus puntos de v~sta sobre el alcance y la naturaleza
de la responsabilidad de las empresas transnacionales con respecto a la
persistencia del sistema de apartheid en sudáfrica; pidió al Grupo que, a la luz de
las opiniones expresadas por los Estados partes, prosiguiera el examen del alcance
y la naturaleza de la responsabilidad de las empresas transnacionales con respecto
a la persistencia del sistema de apartheid en 3udáfrica, inclusive las medidas
jurídicas que podrían adoptarse con arreglo a la Convenc~ón en contra de las
empresas transnacionales cuya actuación en Sudáfrica estuviera comprendida en la
definición del crimen de apartheid, y que informara a la Comisión en su 44· período
de sesiones, y decidió que e] Grupo de los Tres celebrara, antes del 44· período de
sesiones de la Comisión, una reunión cuya duración no excediera de cinco días para
examinar los informes presentados por los EstadOS partes de conformidad con el
artículo VII de la Convención.

15. De conformidad con el artículo IX de la Convención y con la resolución 31/80
de la Asamblea General, el Presidente de la Comis~ón, en su 43· períodO de
sesiones, nombró a los representantes de Etiopía y Nicaragua miembros del Grupo de
los Tres y aplazó el nombramiento del tercer miembro hasta una fecha ulterior.

16. En notas verbales de fecha 25 de junio de 1987, el Secretario General señaló
a la atención de los Estados partes las dispos~ciones pertinentes de la Convención
y de la resolución 1987/11 de la Comisión, así como las conclusiones y
recomendaciones del Grupo de los Tres que figuran en el informe sobre su período de
sesiones de 1987, y les pidió que presentasen sus informes dentro de los plazos
indicados en la resolución 7 (XXXIV) de la Comisión, de ¿2 de febrero de 1978, y a
tiempo para remitirlos al Grupo de los Tres establecido en su período de sesiones
de 1988.

17. En ntra nota de fecha l' de Julio de 1987 se señalaron a la atención de los
organismos especializados y de las organizaciones no gubernamentales las
disposiciones de la resolución 1987/11 de la Comisión, en que ésta les había
dirigido un llamamiento para que intensificaran sus actividades encaminadas a
aumentar la conciencid del público, denunciando los crímenes cometidos por el
régimen racista de Sudáfrica, y les había formulado una invitación para que
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proporclonaran a la COmlS¡Ón la lnformación pertinente relativa a los tipos del
crimen de apartheio descritos €n el artículo 11 de la Convención, cometidos por las
empresas transnacionales que operaban en Sudáfrica.

18. Con respecto a la aplicación de las disposiciones oel artículo X de la
Convención, la Asamblea General, en su resoluclón 41/103, pidió a la Comisión de
Derechos Humanos que intensificase sus enfuerzos para recopilar periódicamente la
lista acumulativa de particulares, organizaciones, instituciones y representantes
de Estados que fueran considerados responsables de los crím~nes enumerados en el
artículo 11 de la Convenclón, así como de aquéllos contra quienes se hublesen
incoado procedimientos judiciales; pldió al Secretario General que oistribuyese la
lista mencionada a todos los EstaOos partes en la Convenclón y a todc~ los Estados
Miembros y que seftalase esos hechos a la atención de} público por todos los medios
de comunica~ión; e hizo un llamamlento a todos los Estados, a los órganos y
organismos especializados de las Naciones Unidas y a las organizaciones no
gubernamentales ¡nternaclonales y naclonales para que lntensificaran sus
actividades encaminadas a aumentar la conciencia del público denunciando los
crímenes cometidos por el régimen racista de sudáfrica .

19. En relación con las solicitudes de la Asamblea General que figuran en los
párrafos 6 y 7 de la resolución 41/103, el Secretario General desea referirse al
capítulo IV de la parte 11 del lnforme del Grupo Especial de Expertos sobre el
Africa Meridional (E/CN.4/198~/8, párrs. 511 a 513) y al capítULO IX de la parte 11
del informe sobre la marcha de los trabajos del Grupo de Expertos (E/CN.4/1986/9,
párrs. 414 a 416), en que figura una llsta consolidada de las personas consideraras
responsables de crímenes de apartheid o de violaciones graves de derechos humanos.
La lista se publlcará en un número futuro del Boletín de Derechos Humanos con
obJeto de darle una amplla difusión.

Notas

y Documentos Oflciales del Consejo E.conómico y Social, 1987,
Suplemento No. 5 (E/1987/1B), cap. 11, secc. A.

2/ Informe de la Conferencla Mundlal sobre SanClones contra la Sudáfrica
Racista, París, 16 a 20 de junio de 1~86 (publicaciórl de las Naciones Unidas,
número de venta: S.86.I.23).
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ANEXO

Lista de Estados que han firmado o ratif~cado la Convención
Internacional sobre la Represión y el Castigo del Crimen de

Aparthe~d o se han adherido a ella

Estado

Afganistán

Antigua y Barbuda

Argelia

Argentina

Bahamas

Bangladesh

Barbados

Benin

Boliv~a

Bulgaria

Burkina Faso

Burundi

Cabo Verde

Camerún

Congo

Costa Rica

Cuba

Chad

Checoslovaquia

China

Ecuador

Egipto

El Salvador

Emiratos Arabes Unidos

Etiopía

Filipinas

Fecha de la firma

23 enero 1974

6 junw 1975

7 octubre 1!:l74

"-7 junio 1974

3 febrero 1976

23 octubre 1974

29 agosto 1975

12 marzo 1975

9 septiembre 1975

2 mayo 1974

Fecha en que se recibió
el instrumento de rati

ficación o adhesión

6 julio 1983 y
7 octubre 1982 y

26 mayo 1982

7 noviembre 1985

31 marzo 1981 !Y
5 febrero 1985 ~/

7 febrero 1979 !Y
30 diciembre 1974

6 octubre lYJ3 !Y
18 julio 1974

24 octubre 1978

12 julio H78 ~/

12 junio 1979 ~/

1" noviembre 1976 ~/

5 octubre 1983 !Y
15 octubre 1986 y
l· febrero 1977 !Y
23 octubre 1974

25 marzo 1976

18 abril 1983 ~/

12 mayo 1975

13 junio 1977 !Y
30 noviembre 1979 ~
15 octubre 1!:l75 !Y
19 septiembre 1978 !Y
24 enero 197f\
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L983 ~

! 1982 ~/

182

lre 1985

L981 2,/

) 1985 ~/

) 1979 Y
lre 1974

~ 19éi3 ~/

.974

! 1978

.!l78 Y
979 !!/

Ire 1.976 2../

1983 Y
1986 Y
1977 Y
1974

976

983 IY
75

977 Y
re 1.979 ~

1975 21
bre 1978 y
97R

Estado

Gab6n

Gambia

Ghana

Guinea

Guyana

Haití

Hungría

India

Irán (República Islámica del)

Iraq

Jamahiriya Arabe Libia

Jamaica

Jordania

Kampuchea Democrát1ca

Kenya

Kuwait

Lesotho

Liberia

Madagascar

Maldivas

Malí

México

Mongolia

Mozambique

Namibia

Nepal

Nicaragua

Níger

Nigeria

Omán

Fecha de la firma

1° marzo 1974

26 abr il 1974

1° julio 1975

30 marzo 1976

5 junio 1974

2 octubre 1974

17 mayo 1974

26 junio 1974

3 abril 1974
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Fecha en que se lecibi6
el instrumento de rati

ficaci6n o adhesi6n

29 febrero 1980 si
29 diciembre 1978 2../

1° agosto 1978 y
3 marzo 1975

30 septiembre 1977 ~

19 dic1embre 1977 ~

20 junio lSI74

22 septiembre 1977 21
18 abr i1 1985 .~/

9 julio 1975

8 julio ln6 !Y
18 febl'ero 1977

¿8 julio 1981 !!/

23 febrero 1977 !!/

4 noviembre 1983 !Y
5 noviembre 1976 !!/

26 mayo 1977 ~/

24 abr il 1984 21
19 agosto 1977 !!/

4 marzo 1980 ~I

8 agosto 1975

18 abr il 1983 !!/

11 noviembre 1982 y
12 julio 1977 !Y
28 marzo 1980 ~/

28 junio 1978 !Y

31 marzo 1977
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Estado Fecha de la firma

Fecha en que Se recibió
el in5trumento de rat1

fioac1ón O adhesión

2 aiciembre 1975

5 octubre 1981 ~/

27 febrero 1966 ~

16 marzo 1977

1° noviembre 1978 ~

15 marzo 1976

19 ma;:-zo 1975

18 junio 1976

8 mayo 1981 ~

12 agosto 19742 mayo 1974

7 mayo 1976

7 jun10 1!:j74

18 marzo 1975

17 enero 1974

Polon1a

Perú

Qatar

República Arabe Siria

República Centroafricana

República Democrática Alemana

Repúblic~ Democrática
Popl~lar Lao

República Socialista soviét1ca
de Bielorrus1a 4 marzo 1974

Pakistán

Panamá

República Socialista
Soviética de Ucrania 20 febrero 1974

República Un1da de Tanzanía

Rumania 6 septiembre 1974

~/

~/

Rwanda

Santo Tomé y Príncipe

San Vicente y las Granadinas

Senegal

Seyche11es

Somalia

Sri Lanka

Sudán

Suriname

Togo

Triniaaa y Tabago

'rúnez

Uganda

Unión de Repúblicas
Socialistas Soviéticas

15 octubre 1974

2 agosto 1974

10 octubre 1974

7 abril 1975

11 marzo 1975

12 febrero 1974

iO noviembre 1975

11 junio 1976 ~

15 agosto 1978

23 enero 1~81

5 octubre 1979 ~/

9 noviembre 1981 ~

18 febrero 1977 ~

13 febrero 1978 ~/

28 enero 1975

18 febrero 1982 ~/

21 marzo 1977

3 junio 1980 ~/

24 mayo 1984 ~

;¿9 octubre 1979

21 enero 1977 ~I

10 junio 1986

26 noviembre 1975
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,embre 1975

,embre 1975

,o 1976 y
ito 1978

'o 1~81

lbre 1979 y
.embre 1981 y
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:ero 1978 y
:0 1975

:ero 1982 ~/

:0 1977

LO 1980 Y
) 1984 ~/

¡bre 1979

:0 1977 ~I

LO 1986

Lembre 1975

/ ...

Estado---
Venezuela

Viet Nam

Yemen Democrático

Yugoslavia

zaire

Zambia

y Adhesión.

Fecha de la firma

31 julio 1974

17 octubre HI4
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Fecha en que se ~ecibió

el instrumento de rati
f~cación o adhesion

28 enero 1933 ~

9 Junio 1981 2/

1· julio 1975

11 julio 1978 y
14 febrero 1983 ~/
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